
　　生 年 月 号

년 월 일

℡ 　　　　　　－　　　　　　　－　　　　　　

　． 　　．

国籍コード

℡ 　　　　　　－　　　　　　　－　　　　　　

父 同居　동거 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적） 子 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적）

부 別居　별거 자식

母 同居　동거 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적） 子 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적）

모 別居　별거 자식

配偶者 同居　동거 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적） 子 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적）

배우자 別居　별거 자식

署名

上陸日 年 月 日 50 （５回目）

事由 年 月 日 11 （ビザ切れ）

上陸港 ～　　　 年 月 日 不要 3 13 （１年未満）

ＥＤ番号 子供 0 ００
旅券 その他

次回確認 平成 年 月 日 代理申請 16歳未満　　・　　身体の故障

今回 2
　入国　・　出生　・　国籍離脱　・　その他

Ｔ５１（ 特 定 活 動 ） ・ Ｔ６１（日本人の配偶者等） ・ その他（　　　　　　　　　）

在留期間

１ （旅券） ・ ２（渡航証明） ・ ３（外国人旅券） ・ ９（無し）

Ｔ１１(投資・経営） ・ Ｔ１６（技術） ・ Ｔ１７（人文知識・国際業務） ・ Ｔ１８（企業内転勤）

　　　全部　・　一部　（登録番号　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

　１　(有り）　　　・　　　９　（無し）

名　명

외국인등록신청서(전부 한자로 써 주십시오) 　

姓　名　　及　　性　別

성명　및　성별 女．여 국　적

出　生　年　月　日

　　　　　　　         外国人登録申請書　　　　
登録番号 　Ｋ　・　Ｂ

男．남 国　籍姓　성

생　년　월 일
在　日　本　的　地　址 　東京都新宿区

일 본 에 서 의 주 소

在　日　本　的　家　長　姓　名

일 본 에 서 의 세 대 주 성 명 세 대 주 와 의 관 계

与　家　長　之　間　的　関　系

護　照　号　碼 護　照　簽　發　日　期

여 권 번 호 여 권 발 행 년 월 일
出　生　地 点
출 생 지

在　中　国　的　地　址

한 국 의 주 소

Ｔ２０（技能） ・ Ｔ３２（短期滞在） ・Ｔ４１（留学）  ・ Ｔ４２（就学） ・ Ｔ４４（家族滞在）

일 본 에 서 의 직업

63001

(名称　명칭)

在留資格

(地址　소재지)

　区記載欄

일본에 있는 가족

，　　　エンジニア 　，

51034

　　その他　（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

在　日　本　的　家　属　

在　日　本　的　職　業
会社員 ，　　　　調理師

74003

なし　　　　　　，

次　回　確　認

30000

근무처 또는 사업소의 명칭및 소재지

工　作　単　位　名　称　及　地　址

職業コード



　　生 年 月 号

년 월 일

国籍コード

父 同居　동거 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일 ）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적） 子 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일 ）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적）

부 別居　별거 자식 　　　　１９８３年　６月　７日 　　韓国

母 同居　동거 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일 ）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적） 子 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일 ）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적）

모 別居　별거 자식

配偶者 同居　동거 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일 ）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적） 子 （姓名　성명）　　　　　　　　　　　　　　　（出生年月日　생년월일 ）　　　　　　　　　　　　　（国籍　국적）

배우자 別居　별거 １９６０年　８月　３日 韓国 자식

署名

上陸日 年 月 日 50 （５回目）

事由 年 月 日 11 （ビザ切れ）

上陸港 ～　　　 年 月 日 不要 3 13 （１年未満）

ＥＤ番号 子供 0 ００
旅券 その他

次回確認 平成 年 月 日 代理申請 16歳未満　　・　　身体の故障

(地址　소재지)　　　　　　　　　港区港南５－５－３０

　区記載欄 次　回　確　認

　　　全部　・　一部　（登録番号　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
今回 2

℡　０３　　－　　○○○○　　－　××××

　李　　淑　子

　金　　恵  珍

1411959

歌舞伎町　1丁目　4番　1号　ＳＫビル　104
℡　０３　　－　　３２０９　　－　　１１１１

　　本　人

　　　ＪＲ０２９８６１７

　金　　　韓　一
与　家　長　之　間　的　関　系

１９９８ ．１０ ．１１

在留資格

Ｔ１１(投資・経営） ・ Ｔ１６（技術） ・ Ｔ１７（人文知識・国際業務） ・ Ｔ１８（企業内転勤）

Ｔ２０（技能） ・ Ｔ３２（短期滞在） ・Ｔ４１（留学）  ・ Ｔ４２（就学） ・ Ｔ４４（家族滞在） １ （旅券） ・ ２（渡航証明） ・ ３（外国人旅券） ・ ９（無し）

Ｔ５１（ 特 定 活 動 ） ・ Ｔ６１（日本人の配偶者等） ・ その他（　　　　　　　　　）

　入国　・　出生　・　国籍離脱　・　その他
在留期間

　１　(有り）　　　・　　　９　（無し）

근무처 또는 사업소의  명칭및 소재지

在　日　本　的　家　属　

일본에 있는 가족

工　作　単　位　名　称　及　地　址

職業コード 30000 63001

(名称　명칭)　　　　　　　㈱ＭＯＪ
5103474003

　　その他　（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

在　中　国　的　地　址

한 국 의 주 소

在　日　本　的　職　業
なし　　　　　　，

일 본 에 서 의 직업

　ソウル特別市城北区敦岩洞韓信住公ＡＰＴ．１０９－１３０２号

会社員 ，　　　　調理師 ，　　　エンジニア 　，

여 권 번 호 여 권 발 행 년 월 일

出　生　地　点
출 생 지 　ソウル特別市中区

일 본 에 서 의 세 대 주 성 명 세 대 주 와 의 관 계

護　照　号　碼 護　照　簽　發　日　期

在　日　本　的　地　址 　東京都　新宿区

일 본 에 서 의 주 소

在　日　本　的　家　長　姓　名

男．남 国　籍

성명　및　성별 女．여 국　적

韓国出　生　年　月　日
생　년　월　일

金 韓　　一
姓　名　　及　　性　別 姓　성 名　명

登録番号 　Ｋ　・　Ｂ
　　　　　　　         外国人登録申請書　　　　

외국인등록신청서(전부 한자로 써 주십시오) 　

様　本
견  본

請甚至宿舎、公寓的名字、房号詳細地写。
맨션.아파트이름 방번호까지 정확하게 기입 해 주십시오.

家里没有家属的話、本人做為“世帯主”。
혼자사시는 분은 본인자신이 세대주가 됩니다.

請写到最小行政区劃（市、区、郷、鎮）。
최소행정구   예:서울특별시 ,광역시- 구(区） 까지
                                            000 도- 시(市) 까지
                                            000 도 군(郡)-면/읍(面/邑) 까지

没有工作的話（臨時工、学生、主婦等）、不用写。
현재 직업이 없으신 분 학생,주부등은 기입하지 마십시오.

在日本没有家属的話、不用写。
일본에 가족이 없으신 분은 공란입니다.

只要写粗辺線内。
굵은선 안에만 기입 해 주십시오.

請甚至宿舎、公寓的名字、房号詳細地写。
맨션.아파트이름 방번호까지 정확하게 기입 해 주십시오.




